It can be given some hacks from my first-hand knowledge and
experiences for those who start learning target language by reading books in
the original:

1. start learning English from children books or comic books with lots
of pictures, they are definitely easy to read, simple to understand;
and it is a fun way to study, with wit and humour;

2. for the adult reader, it will be more efficient to take the original book
and the translated one and browse it for unknown words or phrases;

3. read while listening audiobooks, nothing is better than listening to a
native speaker while you follow the text, it will improve the
intonation and pronunciation.

Those who want to read the original books can begin from the Harry
Potter collection. It is easy to read, besides it has a well-known plot. So the
beginning reader won’t lose the story line. A good advice will be not to seek
for the dictionary for every unknown word. Otherwise the reading would
quickly become boring. It is ideally when there are 6-10 unfamiliar words in
a page. The reader can underline them to learn them later. For beginners it is
worth starting to read adapted books. Famous books adapted for language
learners mean you can dip into great literature while developing your
language skills. After improving the language skills a full immersion into
reading literature in the original language will bring you vivid impressions
and enjoyment, give an opportunity to penetrate a unique author's style and
deep traditions of the skill perfected by centuries.

The discussion allows us to draw the conclusion that you can learn a lot
from reading books in your target language. You can benefit from a book’s
message and equally from its language. In other words, a book can improve
your way of life and your language learning at the same time.
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HCCJEJTOBATEJBCKOM JESATEJbHOCTH B POCCUHA
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CraTbs paccMaTpuBacT HaIrpaBJICHHA IIOATrOTOBKH HAay4HO-

neJaroruyeckux  pabOTHUKOB BY30B B paMKax  JIOMNOJHUTEIbHBIX
npodeccuoHanbHbix nporpaMMm. C  LeNbl0  ONpeNereHus  CTENeHU
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M3YYEHHOCTH BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C pealiu3alldel mporpaMmM MOBBIIICHUS
KBATH(UKAIMKA I HAyYHO-TICTarOTHYECKNX PaOOTHUKOB BY30B, MPOBEICH
anamu3 auccepranuid u3 poumoB PI'b 3a mocmegnme 20 ner. IlomydeHnnsie
pe3yNbTaThl CBUAETEIBCTBYIOT O 3HAUUTEIbHOM HUHTEPECE UCCIIEN0BATENEN K
JAHHOW TeMe, TpPU HTOM OOJIbIIIOE BHUMAHHE YHEISETCS MporpaMmam
MOBBINICHUST WH(POPMAIMOHHOW KYyJbTYpHI, BOMpOCaM caMO0Opa3oBaHMsI,
UCIIOJIb30BAHUIO  MH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX ~ TEXHOJIOTHMH B
o0pa3oBaTenbHOM IPOIECcce, CETEBOMY B3aUMOCHCTBUIO.

ABTOpBI Tak)ke€ OTMEUAIOT, YTO CTPEMJICHHE POCCUUCKUX BY30B BOWTH B
MEXIYHApOJIHOE Hay4dyHO-00pa30oBaTeIbHOE MPOCTPAHCTBO  CTAHOBUTCS
NPUYUHON TIOBBIIIEHUS TPEOOBAHMM K YPOBHIO BIAJCHUS WHOCTPAHHBIM
S3BIKOM CpE HAy4YHO-TIeIaroTMYecKuX pabOTHUKOB BY30B. JlaHHBINA (akT
CBUJICTEIILCTBYET O HEOOXOJAMMOCTH OpraHU3alMyd MPOTPpaMM SI3BIKOBOM
MOATOTOBKH, OJHAKO, Ha CETOJHSIIHUN JIeHb JaHHBIM BONPOC pa3padoTaH
HEJOCTATOYHO.

B 3akiroueHre MNOABOASITCS WTOTH, NPEAJIaraloTcss IMyTH pelIeHUs
paccMaTpuBaeMOn MPOOJIEMBI.

MODERN METHODS OF LANGUAGELEARNING
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Training programs in schools and other educational institutions
(other than special ones where all teaching is focused onthe
languageitself) do not help learners speak freely orchatusing a foreign
language with someone, watch movies without translation, read literature
and other textbooks that a person who really knows the languagecan do.

These programs (atschools and universities) most introduce the
language and theway of language learning, but do not teach the language
itself. There are just the foundational concepts, whichare not
enoughevenforspeaking foreign language at intermediate level.

But in fact, the most serious disadvantage of school and university
programs is that they deal with many things and embrace a wide range of
themes. It is believed that it is better to bring down a ton of unnecessary
information on a student, when it is done "the plan is executed."

At the same time the conscience of the teacher is clean as well as
clean trainee’s skull - in terms of language acquisition. But there are so
many different and most importantly effective techniques.

Methods of learning foreign languages evolved along with society,
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